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SLOVENSKI NAROD 
D o p u i naj se izvole t rank i ra t i . — R o k o p i s i se ne vračajo. — U r e il n i S t v o jo v L jubl jani v F ranc Kolmanovej hiši št. ii »gledališka Molba*. 

O p r a v m H t v o , na katero naj ae blagovol i jo pošiNati naročnine, reklamacije, oznanila, t j . administrativne stvari , jo v „Narodnoj t i s ka rn i " v Kolmanovej hiši. 

Nemška izobraženost in doslednost. 
Slovenci smo od nekedaj navajeni slišati 

od nemških po nepotrebnem v naših domaČih 
kra j ih nasejanih bahačev s lav i t i in povzdigo
va t i vse, ka r je nemško : nemško ku l turo , nem
ško svobodoljubje, nemško pravičnost, nemško 
zvestobo, in katere lepe lastnosti si Še vse v 
svojej domišljavosti pripisujejo. N i j še dolgo 
od tega, kar se j e v naših srednjih šoiah, kjer 
j e ogromna večina dijaštva narodna, namesto 
občne zgodovine predavala — in mogoče, da 
se še — le nemška k u l t u r n a zgodovina v 
brezmejnej pret iranost i , in njej nasproti se 
s tav i la s l o v a n s k a surovost, s l o v a n s k a 
divjost i n nesposobnost za omiko. Saj nij treba 
imenovat i kreatur živečih se od slovenskega 
k r u h a , k i so si v L jub l j an i , Ce l j i i t d . v glavno 
nalogo šteli, s lovensko, z a vse lepo in dobro 
vneto mladino, namesto z vednostjo, napajati 
s preziranjem do lastnega naroda. 

/ Pohlevno l judstvo smo Slovenci , prepo-
hlevno. N e , da b i se b i l i kedaj razsrd i l i nad 
tako oholostjo neskromnih tujcev, ne da bi 
j i h b i l i i z t i ra l i iz naših domačih ta l in poka
za l i j i m pot tja, odkoder so prišli, ne, pust i l i 
smo j i h lepo v m i ru , poslušali smo j i h — in 
k a r je žalostno, nekol iko smo j i m verjel i . V e r 
j e l i smo j i m , da smo „neizobraženi", verjeli 
smo j im , da smo nesposobni za višje kroge, 
s t rmo smo se čudili nad prednostjo Nemcev 
i n obupaval i smo sami nad soboj. Čem dalje 
se nam j e pridigovalo, tem verneje smo po
slušali, tembolj smo b i l i prepričani, da je res, 
k a r se nam govori i n prišlo je tako daleč, 
d a mjsmo več sami sebe spoštovali. V i d e l i smo 
svoje domače, v mars ikaterem obz i ru res ža
lostne razmere, od Nemcev pa, oddaljeni od 
n j ih in ne znajoči ist ine, nijsmo čuli druzega, 
nego večno povzdigovanje, večno hvaljenje in 
odobravanje vsega njihovega početja. Ni j čuda, 
d a si n i t i kmeta nemškega nij sem mogel dru
gačnega mis l i t i , nego izobraženega gospoda, 
p r o t i kateremu je naš slovenski kme t prava, 
komaj življenja vredna uboga r e va ! — 

A l i Nemca moraš na njegovem d o m u 
po i ska t i , potem ga bodeš izpoznal, potem se 
bodeš prepričal, da nij taka s i la . Dost ikrat 
j e le „pobeljen g rob " . Živeti moraš mej Nem 
cem in nekol iko natančneje opazovati njegovo 
početje, in pr i t i moraš k m a l u do spoznanja, 
ka j j e nemška omika, kaj j e njegovo svobo
doljubje, njega pravičnost, kaj j e nemška zve
stoba. — 

N e m c u se to čisto pravično, naravno, ob 
seb i umevno zd i , Če se zarad i enega Nemca 
sto Slovanom kriv ica godi , Nemec imenuje to 
svobodo, če pet tisoč Nemcev sto tisoč Slo
vanov zat i ra in v železnih okovih drži, da to 
popolnoma odobruje; če b i bi lo drugače, če bi 

Slovani zraven Nemca prosto d ihal i , to bi bi lo 
„za državo nevarno" , pogubno! Neverjetno je , 
k a k i h sredstev se Nemc i poslužujejo, kadar 
je treba hrani t i i n branit i svoje gospodstvo 
nad S lovani . A k o prosimo državo, da naj n a m 
da s l o v e n s k e šole, hko jo prosimo, da naj 
n a m dovoli nemškega jez ika učiti s em 1 p o d 
l a g i materinega, ker to je jedino prava me
toda, kriči se uže po vseh nemških novinah, 
da se N e m c e m kr i v i ca godi, in vendar se 
nij najhujšemu našemu nasprotniku nit i las 
s k r i v i l ! 

P a s kakšnimi dokumenti nastopajo prot i 
n a m ! Jeden t rd i , da je uže vse slovensko, da 
se torej n i t i nič več sloveniti ne da , in ko j e 
ta celo vrsto lažij navel, ne sramuje se njegov 
sodrug, boreč se za isto stvar, namreč za za
t iranje Slovencev i n Slovanov, t rd i t i ravno na 
sprotno, da se v slovenskem j e z iku n i t i preda
vat i ne da, da je neolikan, da je k večjemu 
sposoben krave goniti na pašo! 

Kriči in očita se nam, da nemarno šolskih 
knj ig , ne mene se za to, če resnico govori, ne 
meno se dalje za to, da so mnogo izvrstnih 
šolsk h knj ig Slovenci v nemškem jez iku pisal i , 
ker j i h v slovenskem nijso sme l i ; ne zmend 
se sploh za to, da je večina učnih knjig av
str i j sk ih pisanih od S l o v a n o v , (Močnik, Šubie, 
K l u n , Uožek, Pokornv, Gindel i , I lanak itd.), 
znamenje, da so Slovani vendar le sposobni 
pisat i učne knjige in da imajo Slovani uče
njake, k i bodo lebko ter z veseljem tudi v 
svojem mater inem jez iku p isa l i , samo, da se 
j i m priložnost d»i. A l i kaj j e to Nemcu, on 
gode svojo tja v en dan i n zapira resnici oči 
in ušesa. On mis l i , da so vs i l judje, k i so 
kedaj nemški pisal i , le N e m c i ; a l i naj pišejo 
uže v katerem ko l i j e z iku , uvrst i j i h — Če se 
m u l jubi — mej svoje ve l ikane ; saj nij niko
mur neznano, da se slavita Slovenec Vega in 
Pol jak Kope rn ik za Nemca. 

In še to j e pr i Nemcih. Oni tako radi , 
i n s k a k o samosvestjo! govorijo o naših raz
merah, bodi si političnih ali l i terarnih, n i t i da 
bi pojma imel i o njih. K a k o bi« ga l i ime l i ! 
A l i znajo naš jezik, al i Oitajo, kar pišemo mi? 
B o g obva ru j ! Če bi imeli m i še tako l i tera
turo, b i l i bi za vse slepi in g luh i ! M i le l iko, 
pravično in nepristransko sodimo o njih raz
merah, k e r p o z n a m o njih jez ik i n nj ih lite
raturo, nj im tega nij mogoče, oni ne morejo 
bit i nepristranski, z njih govori le s lepa strast ; 
ta razloček j e mej njimi in mej nami , in na 
to smo lebko ponosni. 

V Gradc i se j e ondan , kakor bralcem 
„Slovenskega Naroda" znano, pr ipet i l slučaj, 
k i dobro osvetljuje nemško omiko in dosled
nost. Avs t r i j ska družba rudečega križa nabila 
je plakate v slovenskem in nemškem jez iku . 
T o j e vendar enkrat nekaj pravičnega, sem s i 

mis l i l in odkrito povem, da me je stvar vese
l i l a . A l i kaj se zgodi? Črez noč bi l i so plakati 
na slovenskej s trani potrgani al i pomazani. To 
j e takozvana nemška ku l tu ra , s i mis l im. A 
„ N . fr. P r . " je pr ines la telegram, kater i to na
znanja kot pravi nemški „beldenstilck", in se 
skl icuje na to, da je v tem izraženo občno 
mnenje graškega l juds tva ! K o b i uže molčali 
o takej surovosti , pa jo še s ponosom po 
svetu tros i jo ! Če se je pr imer i lo kedaj, da se 
j e v L j u b l j a n i za časa kakih volitev, k o s o 
razmere vendar le malo drugačne, zljubilo ka 
kemu črevljarskemu dečaku, odtrgati nemški 
plakat, telegrafovalo se j e vsem časnikom o 
surovosti našega naroda, kričalo se j e in vpilo, 
kakor b i na Kran j skem Nemce na kolce na
t ika l i , sedaj pa se ravno t ista stvar o d o b r u j e 
in s l a v i , kakor da bi ne bi l i slovenski p l a 
kati v Gradc i desetkrat bolj opravičeni, nego 
so nemški bodi se kjer ko l i na Kran jskem, 
kajti is t ina je, da živi v Gradc i nad 3 0 . 0 0 0 
Slovencev in druzih Slovanov, tedaj več, kakor 
Nemcev na celem Kran jskem. In istina je 
dalje, da j e Gradec glavno mesto dežele, kjer 
biva tret j ina Slovencev. A za to se Nemec ne 
zmeni, on sme počenjati, ka r hoče, pr i njem 
izvira vse, kar počne in de la iz same k u l t u r e ! 
A jaz bi rad vedel, k a k razloček je mej onimi 
omikanimi Gradčani, k i so slovenske plakate 
trgal i — da se prištevajo k omikanim, to 
kaže telegram, ka te r i se s ponosom na nje 
sklicuje kot take, k i so merodajni — in ljub
l janskimi Črevljarčki. Jaz ne najdem nobenega, 
vsaj v omik i prvi zadnjih za !as ne presegajo. 
A l i če hočete, nemška gospoda, v tem res 
voljo l judstva videti , če iz tega črna sklepate, 
da se ne sme slovensko zraven nemškega či
tat i , dobro ! a prepričani bodite, da se mej 
Slovenci potem ne bo več dolgo n e m š k i 
t i s k a l o ! Vendar s to pogodbo bi b i l i Nemci 
teško zadovoljni, oni si vedno mis l i j o : quod 
l icet Jov i , non licet bovi, to je njih pravico-
ljubje, njih doslednost! L e tako napre j ! Napuh 
prihaja pred padom. Z . 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

V L j u b l j a n i 2 1 . maja. 
C o K a r poj de to poletje na Češko. Sicer 

j e namen tega pota vojašk, vaje vojne, vendar 
se mu v čeških novinah tudi političen pomen 
pripisuje. 

Ustavovprci tendencijozno lažejo, kadar 
j i m ne gre po volji vse. O binkoštnih praznikih 
je prišlo nekaj študentov iz Ber l ina v 1 ' ra jro. 
ITatavaške novine so pobrale ta dogodjaj in 
trdi le , da so tem študentom množice češke 
mladine naredile mačjo godbo. Nič nij to res, 
sama laž je . Kajt i stanovniki bližnjih hiš, kjer 
so prusk i di jaki bi l i v gost i ln i , nijso ničesar 
slišali. 



„Dziennik Po znansk i " poroča, da bode 
avstr i jska v lada za Š l e z l j o izdala tako jez i 
kovno naredbo, kakeršno j e izdala za Češko 
in Moravsko. T o da se zgodi v k ra tkem. 

V I I it l l J i - < l r / m r . 
R u s k o vlade organ „Journal de St . Pe -

t e rsbourg " piše o Granvi l lovej okrožnici t ako - l e : 
Neoporekl j iva važnost angleške inicijative je v 
tem, k a j e počete!c skupne, mirovne a trdne 
in odločne akcije evropske, k i se naslanja na 
mejusobno zaupanje vlastij Se spretno ohranje-
vanim nezaupanjem razdeljen i Ev ropa bode se 
lo t i la zopet nerešenih vprašanj ber l inskega do
govora in občna želja, da se čuva mir, opra
vičuje nadejo na srečen iz id . P rever i l i se bodo 
v Car igradu, da j e skupno sporazumljenje ne-
razrušljivo in da je min i l čas intrigovanja. 
Be r l insk i dogovor se bode izvršil in vzhod po
lagano dobi l one pravice, katere mu j e odlo
čila ostala civ i l izovana Ev ropa . 

H r b i k a skupščina se bode v nedeljo 
odprla v Niši. Knez Mi lan in minister Itistič 
sta uže tja odpotovala. 

O r s k I kra l j Jur i j j e včeraj odpotoval z 
družino svojo črez Benetke v Par i z , London, 
v Kopenhagen, od koder pride potem v Be r l i n 
in na Dunaj . 

A n g l e š k i parlament j e b i l včeraj dne 
20 . t. m. slovesno odprt. V prestolnem govoru 
prav i kral j ica, da živi Angl i ja z druz imi drža
vami v pri jaznih razmerah in da upa ber l inski 
dogovor kmalu zvršiti a l i uresničiti. G lede 
turških reform nij še izvedena obljuba o ena
kost i turških podložnikov in ter i tor i ja lna vpra 
šanja nijso še rešena. D a se ber l insk i dogovor 
zvrši, treba je , k e r sicer bi prišlo novo zamo
tan je orijentalnih stvari j . Zato j e Ang l i j a po
s la la izrednega poslanika k sultanu. 

Mej n e m š k i m i soci jal ist i se je vnel 
prepir . K o j e namreč nedavno poslanec Hasse l -
man v „rajhstagu" občudoval v svojem govoru 
rusk i nihi l izem, dejal j e L i e b k n e c h t : „ Rad b i 
vedel , ko l iko j e H . dobil za svoj govor od 
B i s m a r k a " . Hasse lman hoče zdaj na svit lo dati 
brošuro, v katerej bode dokazal , da so zdanji 
vodje nemških socijalistov podkupl jeni . Tore j 
nemški socijal isti se dele v odločne revo lu 
cijonarje in v take , k i s postavnimi sredstvi 
hote svoj nemen dosezati. T i poslednji se dolže, 
da so „podkupljeni". 

A m e r i k a n s k i h zjedinjenih držav dr
žavni zakladnik Sherman je 1 2 . t. m . p r i nečem 
banketu v N e w - Y o r k u govoril o industr i j i in 
trgovini svoje domovine in naglas i l , da jako 
napreduje. K a r se pa poljedeljstva tiče, ne 
more nobena država s severno Amer iko kon
kur i r a t i . Reke l je , da bode letos 2 0 0 mi l i jo
nov goldinarjev več državnih dohodkov nego 
stroškov! — P r i nas pa le de f i c i t ! 

Dop 1 S I . 

I z C e l j a 18. maja. [Izv. dop.] Gotovo 
vam j e uže kdo drug poročal o sijajnem vo 
l i lnem shodu dr. Vošnjakovem v bližnjem na 
šem Sv. Jur j i na južnej železnici. (Poročilo 
smo uže priobčili v včerajšnjem l is tu. U r 
Naj jaz samo omenim, da je tukajšnji listič 
„Cillier Ze i tung " , k i izhaja s Foreggerjevo 
podporo po dvakrat na teden, uže v nedeljo 
16. t. m., dan pred onim shodom, prinesel 
članek o tem shodu in celo o resoluci j i , k i 
„bode" baje tu sklenena. Resoluci je prave 
to se ve da „Cillier Z t g . " nij mogla vede t i ; 
a verjela je, da je ono resnično, kar je b i la 
„ N . F r . P r . u pr inesla o tem v nečem tele
gramu iz Ljubl jane od tistega znanega ljub
l janskega dopisnika, katerega ste v „Sloven
skem N a r o d u " uže večkrat s t igmat iz i ra l i , da 
rad vodoma tros i laži in puste svoje k o m b i 
n a c i j e , in je b i l tako tudi za to pr i l iko kar 
meni nič tebi nič „skombiniral", da se bode 
pr i sv. J u r j i sklepalo o z j e d i n j e n j i S l o 
v e n c e v , kar se pa od nas i n od dr . V o š -
n j a k a nij nameravalo za ta shod. Zatorej bi 
bilo po tem razjasni lu, katero naj prot ivn ik i 
na znanje vzamejo, da ne bodo prihodnjič 

vsega verjel i , kar se r N . F r . P r . " spet iz 
Ljubljane zlaže, nepotrebno, ozirat i se na cel 
članek, v k a t e r e m „Cillier Z t g . " piše in otrobe 
veže proti zd ruženju Slovencev in celo prot i 
namestniškej f i l i j a l i v C e l j i , k i b i v e n 
d a r c e l j s k e m u m e s t u l e n a k o r i s t 
b i l a . L e en stavek iz tega Članka r C . Z . " 
od dne 16. maja pa hočemo c i t i ra t i , k e r se 
nam zd i , da kaže, kako uže celo nemškutarji 
počasi k pamet i prihajajo. ,.C Z . " piše: 
„ W e r b e i u n s i m o f f e n t l i c h e n S t a a t s -
l e b e n s e i n e n B e r u f f i n d e n w i 11, d e r 
s o l i a u c h d e r s l o v e n i s c h e n S p r a c h e 
m i i c h t i g s e i n , um sich mi t dem V o l k e ver-
stundlich machen zu konnen, um Uber dessen 
\Vohl und W e h , Uber dessen Recht u n d U n -
reeht, Uber dessen Fre ihe i t und L e b e n g e -
v v i s s e n h a f t und g e r e c h t entseheiden zu 
k i innen . " 

Dobro govorjeno! T a k o j e ! K d o r hoče 
pr i nas v j a v n o službo pr i t i , c. k r . uradnik 
ali profesor b i t i , ta mora s l o v e n s k i znati , 
d o b r o znat i , ker le potem more v e s t n o 
svojo službo opravl jat i . M i prosimo „C. Z t g . " , 
naj p r i tej najdenej pameti ostane, in naj 
k o n s e k v e n t n o pr i tem ostane. Po tem bode 
z nami vred pr iznala, da mora precej mnogo 
uradnikov i n profesorjev, k i s lovenskega ne 
znajo, s slovenskega Štajerja odit i , z a m e -
n j e n i h b i t i s tacimi, k i naš jez ik znajo. 
Potem bode „C. Z t g . " tud i nehala prot iv i t i 
se s lovensk im šolam, ker če se h o č e k a k o v 
k o l i j e z i k , n e m š k i a l i s l o v e n s k i , d o 
b r o z n a t i , t r e b a se g a j e š o l s k o , g r a -
m a t i k a l n o u č i t i ! E r g o ! 

l a s T r s t a 20 . maja. [Izv. dop.] N e bom 
popisaval ve l ikega koncerta, k i ga je pr iredi lo 
tukajšnje , ,Delavsko društvo" v gledišči Fe -
n ice ; nij m i torej treba o posameznih točkah 
posebe govo r i t i : rečem le, izvršil se j e ves spo
red sijajno. Javno moram izreči, k a se m i j e 
nemogoče zdelo, da b i v tako k ra tkem času 
mogli pevci vr lo teških zborov naučiti se, kajt i 
v malo mesecih so v t r eh v e l i k ih koncer t ih 
nastopi l i i n svojo ulogo častno rešili. T a k e 
reči zmore samo s l o v a n s k a v s t r a j n o s t 
in žilavost, da nastopijo večinoma kmetsk i 
fantje kot pevci v ve l ikomestnem gledišči in 
da si vsestransko priznanje pr ibor i j o ; n i t i v 
Avstr i j i n i t i drugod kje t emu nij para . M i rno 
mislečemu in človeške moči trezno presojajo-
čemu se pa vendar misel al i bojazen usiljuje, 
da bi pevovodji in pevcem vendar utegnile 
moči k lesnot i , če se to brez dvombe hvale
vredno delovanje tako napenja. Če paznim okom 
zasledujemo muzikalične produkcije po mestih 
na S lovenskem, nahajamo samo v L jub l jan i 
leto za letom skoraj stalno mero pevsk ih pred
stav, k e r t am vodijo te s tvar i možje, ka te r i 
se muz ik i posvetit i morejo, in ke r j e tam v 
mestu mnogo izurjenih pevcev ; v drug ih me
st ih pa j e muzikalično življenje samo tako 
dolgo živahno, dokler tam biva mož, k i se zra
ven svojih d rug ih stanovskih poslov zan ima za 
to, ali dokler ne opeša. K a k o hitro je zaslo
vel v Gor i c i „Slavec" in kako naglo j e ut ih-
n i l ! Vsak , kdor se je kodaj s pevovodstvom 
pečal, to dobro ve. N i k a k o r se ne vsiljujem 
kot advokat tukajšnjih gospodov pevovodij , k i 
j ih občudujem zarad nj ihovega požrtvovanja. 
Zadostoval b i časti slovenske narodnosti eden 
ali dva ve l ika koncerta na l e to ; ustanov i l bi 
se pa naj vsaj s t a l e n o s m os p e v mestnih 
pevcev, k i naj bi l i v prvej vrst i steber trža-
škej čitalnici, da b i v z imsk ih mesecih k pr i 
je tnim zabavam morda vsak ih 4 — 6 tednov en
krat m e s t n o slovensko občinstvo družili; s 

tem bi si ve l ike zasluge za utrjenje Čitalnice 
in slovenskega življa v T r s t u pr idobi l i . Z a kon
certe v gledišči bi se pa naj ojačili z oko l i -
čanskimi pevci, in t i koncert i bi b i l i pojav 
vsega slovenskega a l i s l o v a n s k e g a življa v 
tržaškem teritori j i . Mo j a mise l tedaj j e , da b i 
se največ mal ih zabav z manjšim trudom v ož
j ih krog ih slovenskega občinstva osnovalo, pa 
manj ve l ik ih v glediščih. 

N i k a k o r mi ne pride na misel , okoličan-
ske pevce odbijati, a l i pa zaslužne rodoljube, 
k i so b i l i podjetniki koncertom, grajat i , nego 
usojam si samo na blagohoten preudarek svoje 
mnenje ob jav i t i ; m is l im , da b i se na tak n a 
čin z manjšim trudom stalnejši in trdnejši pod
loga dala slovenskemu gibanju v T r s t u in v 
okol ic i . Spominjajmo se Hobenvvartovega gasla : 
zmernost. 

K o l i k o r rodol jubna gospoda Košuto in B a r -
telja poznam, b i ut°gnil eden izmej njiju drage 
volje b i t i pevovodja t akemu stalnemu pevskemu 
zboru v čitalnici. 

I z d o l e n j o I s t r e 1 5 . maja. [Izv. 
dop.) Če se kaka drobt in ica o s lovenskih no-
vinah iz dolenje Istre pozve, je pač r edka 
pr ikazen. K d o pa bo tudi dopisoval od tukaj , 
ko j e vse žalostno v vsakem obz i ru ? L a 
kota , draginja, uboštvo, bolezni in gosti po
grebi ne puste Človeku oddahnit i se. T i i n 
politični dogodki so k r i v i , da so se S lovani 
tukaj uže tako na nezgode naučili, k ako r v i 
LjubljanČanje na meglo, katere da j e nemate, 
zdelo se bi vam, da nijste več LjubljanČanje. 
K o so preteklo zimo ljudje tukaj od kužne 
bolezni meningit is um i ra l i , malo so se ostal i 
Sivi strašili, k e r so smrt v vsakej ob l i k i g le
da l i . Ka j j e v l a d a o tej kužnej bolezni sto
r i l a , nij moj namen objav l jat i ; objavim pa o 
dveh slučajih bolezni, katera dokazujeta, t ta 
tukaj se najdejo kapacitete na zdrav i lnem 
po l j i ; moglo b i se reči, da so vs i s lavni zdrav
n i k i i n sam Aeskulap uboge reve p ro t i nj im. 
— Dogodi lo se j e lanskega leta, da porodnica 
v nekej vasi bl izu Poreča se je mučila na 
porodu ; k e r se je dokazalo, da brez zdravni
kove pomoči porodnica ne more rodi t i , pok l i ca l 
je mož zdravn ika in babico iz Poreča. T a naj
deta, da otrok ima uže glavo slobodno, porod
nica, katera nij mogla več muke prestajat i , 
prosi , da naj jej pomagajo, samo da se nje 
'življenje ohrani . In strmite , dragi b r a l c i ! Zd rav 
n ik povpraša očeta a l i i m a brivalno b r i t e v? O n 
pr i k ima in , ker ne ve" za zdravnikove mis l i , 
mu jo p o d a ; in k a k o r j e A leksander v e l i k i 
gordiški vozel z mečem presekal , tako j e tud i 
ta Aesku lap detetu z britvi jo glavo odrezal , 
truplo pa se j e v porodnico pomakni lo , katera 
hitro zateče in v malo urah dušo izpust i . MoŽ 
se hoče p r i kazenskemu sodniku pritožiti in 
začne od nesrečnega dogodka prav i t i , ka t e r i 
bi se bi l po razumu lehko u m a k n i l ; — „avete 
sepolto i m o r t i ? " ga vpraša t a ; „da u , odgo
vor i obupan oče in mož; „tedaj je dobro " , od
govori is terska laška Just i z ia . 

Dogodi lo se j e zopet na nebohoda dan t. ]., 
da mlada in nosna žena naglo zboli in strašen 
krč jo začne lomit i . Mož pošlje pomoči iskat 
k občinskemu zdravn iku v O . . . ., 2 u r i od
daljeno. „Avete i l cava l l o " , vpraša zdravn ik 
poslu V „ N e " , odgovori ta, „ali, pros im, pre-
vidite si ga tukaj, bomo plačali, k a r stane i n 
pomagajte hi tro, ker pomoči j e t r eba " . „Chi 
andera fuori in questo tempo V" mu odgovori 
zdravnik, k e r j e sapa malo p ika la in ker j e 
bil preveč komot, da b i b i l svojo dolžnost iz
poln i l . Ukaže torej samo bolnej 16 p i j a v i c 
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s t a v i t i ; ta umr je v 24 urah od strašnega krča. 
T o so fakta, ka te ra se tukaj vršijo v I s t r i . 

I z R o k e - 18. maja. |Izv. dop.] Naša 
reška pošta nosi na čelu dično ime „Mag. k i r . 
p o s t a " , ime, k i vrlo ugaja reškim renegatom. 
A k o za r postav imo t v besedi k i r . to bi ovo 
ime slavnej pošti baš pristojalo, ker v i s t in i 
j e to prava pravcata magjarsko k i t a j s k a 
pošta. N e morem rešiti čudne zagonetke, na 
k a k o r način da j e pismo odpravljeno na V r h 
n i k o , a zraven še podkrepljeno s „Kranjsko" 
in mogočnim švabskim „Oberlaibach", zabredlo 
n a k v a r n e r s k e otoke in sicer na K r k , po do
mače „Bodulija". A k o se n e k i magjarski 
n e m b r i u na tukajšnjej pošti po svojih pustah 
ni jso naučili to l iko zemljepisja, da b i mogl i z 
m i rno vestjo znati za Kran j sko , a l i da b i vsaj 
kon t inen t od otočja ločili, vprašam j i h , kako 
se osmeli jo, podati se v službo, kjer mora 
človek vendar le malo več sposobnosti za svoj 
pose l pokazat i . V obče reška pošta ne more 
v ide t i s lovenskih naslovov. A l i se hrva tsk im 
e n a k a dogaja, nij mi znano, a l i boj im se, da 
isto osodo de l imo. P red malo čas* zadržavah* 
m i j e pošta slovensk l ist z Dunaja , ke r se je 
naslov s lovenski g las i l . H o d i l sem na pošto, 
povpraševal, vse zastonj, črez 15 dnij prizvoni 
d r u g l i s t in ž nj im prejšnji, k i se j e mej tem 
časom „nekam pomešal". N a pošti so na 
stav l j en i skoro sami Magjar i , k i ne razumejo 
h r v a t s k i , dočim je l judstvo vsaj v okol ic i Č i s t o 
hrva tsko , a tud i v mestu samem prevaguje 
mej prost im l judstvom hrvatsko-reški di ja lekt , 
k e r naši bor i Rečani nijso n i t i naseljeni I t a 
l i j a n i n i t i O g r i , nego večjim delom hrva tsk i 
renegatje. A k o torej kdo ne dobi svoj ih stvarij 
v p ravem času od reške pošte, naj ne izvoli 
dolžiti svojega dopisnika, temuČ „magjarsko 
k i t a j s k o reško pošto". 

Domače stvari. 
— ( V K a m n i k u ) so predvčeranjem vo

l i l i župana. Vo l j en je b i l znani narodnjak in 
s lovenski pisatelj dr. S a m e c . 

— ( S l a n a . ) Žalibog, da je b i l a bojazen, 
včeraj od nas izrečena, opravičena: davi v pe
tek smo ime l i slano, k i je po polj i precej 
Škode naredi la . K a k o daleč je v deželi segala, 
nij nam še znano. 

— ( T r g o v s k o b o l n i š k o i n p o d 
p o r n o d r u š t v o ) l jubljansko vabi svoje ude 
v nedeljo 23. maja ob 11. dopoludne k skup
ne) maši, k i bode po prav i l ih društva kot spo-
mensko praznovanje ustanovljenja tega društva 
in za mrtve ude ter dobrotnike njegove v 
Križanskej ce rkv i . 

— ( L j u b l j a n s k a l j u d s k a k u h i n j a ) 
i m a v nedeljo 23 . t. m. ob 10. dopoludne na 
s ta r em strelišči občni zbor. V o l i se nov od
bor i n polagajo se računi. Društvo j e to leto 
i zdalo 35.301 porci j j ed i l . 

— ( „ M a t i c i s l o v e n s k e j " i n „ N a 
r o d n e j š o l i " ) bi lo j e tud i letos pr i občnem 
zboru banke „Slavije", k i je b i l dne 18. t. m . 
v P r a g i , vo t i ran ih vsake j p o 100 g I d . 

— ( n L a i b a c h e r L i e d e r t a f e l " ) p r i 
r ed i denes zvečer v kaz ini pevsko društveno 
zabavo. Pe le se bodo tudi s lovenske pesni 
I l a j d r i h o v kvar te t „V s ladkih san jah" , K o 
c i j a n č i č e v o „Slovo" in dr. B . I p a v č e v a 
,, D a n i c i " . 

— ( I z L o g a t c a ) se poroča, da j e b i l 
tam za župana voljen Ado l f Mu lev in za sve
tovalce Mar t in Petrič, Tomaž To lazz i in Jos ip 
S m o l e . 

— ( I z j u n s k e d o l i n e ) na Koroškem 
se piše v „PoI . " mej drug im zahvala grofu 

Ha r ra chu , da se j e koroških Slovencev v d r 
žavnem zboru domis l i l , kater i vsaj to zahtevajo. 
<li se njih s lovenski jez ik v šolah u č i , da se 
tak i učitelji in učiteljice ne nastavljajo, kater i 
nijso zmožni mater inega jez ika otrok, ker do-
zdaj se s l ovensk i jez ik po koroških šolah čisto 
zanemarja. 

— ( S l e p a r s k a g e n t . ) Iz Zreč pr i 
Konj icah se piše „Gosp." : Dne 10. marca 
t. 1. b i l j e tukaj nepoznan človek, k i se j e 
i zda l in tud i s spričevalom izkazal za agenta 
graškega trgovca Jaroscha, k i trži s hišnim 
orodjem, k i p i , u ram i i td . , da b i v njegovem 
imenu naročila nab i ra l prot i t emu, da se v 
mesečnih obrokih do konca leta znesek za na
ročeno blago izplača, nekaj pa uže precej 
njemu poročniku za aro naprej plača. Pokazal 
j e tud i naročila od več drugih, nekaterih tudi 
pisatel ja znanih, naročnikov. Pisatel j tega je 
tedaj ver je l in si naročil po njem pohištva za 
GO g ld. , od ka t e r ih j e 10 gld. moral precej 
onemu plačati, drugo pa bi imel v obrokih do 
konca leta izplačati. Naročeno pohištvo b i 
imelo po tiskanoj pogodbi črez 5 tednov po 
dnevi naročila se doposlati . Poročevalca tega 
j e k m a l u potem začelo grevati te nagodbe i n 
je o tem p isa l g. Jaroschu v Gradec, kater i 
mu odgovori , da nij ni nobenega naročila na 
pohištvo, ni onih 10 g ld. prejel . Iz tega se 
lehko sk l epa , ko l i ke previdnosti je t reba proti 
t ak im okolo potujočim nepoznanim agentom, 
k i naročila sprejemajo in uže naprej plačilo 
zahtevajo, da se človek ne opehari . 

— ( U š e l ) j e i z Mar ibora 121etni fantič, 
ker je dobi l v šoli p r i več predmetih ukor 
in se ba l k a z n o v a n biti od svoje pomatere. 
U k r a d e l j e IGO g ld . , se odpeljal v Gradec in 
se v gost i ln ic i obnašal kot vel ik gospod, kar 
je pozornost vzbudi lo gostilničurjevo in policije. 
T a j e naposled fantka pomuteri poslala nazaj. 

— ( G r a š č i n o S 1 i v n i š k o p r i M a 
r i b o r u ) kup i l j e j u d Oeden, oskrbnik juda 
in barona I to tschi lda na Dunaj i , za 220.000 g ld. 
Oeden ne mis l i graščine za se pridržati, am
pak jo svojemu zetu izročiti. 

— ( D v a k r a t d o t a l p o g o r e l ) j e 
Jož. Vistočnik v Hočah p r i Ma r i bo ru , nedavno 
mu j e zgorelo še 10 ovac, 4 prasci, 1 k rava 
in 2 te l ic i . T o j e za i tak ubogega človeka res 
izredno v e l i ka nesreča. 

— ( U t o n i l a ) j e v Brezov j i v celjskem 
okra j i s tara ženica; pravi jo, da se jej je mo
t i lo ter tako v vodo skočila. 

— ( S l o v a n s k i a l m a n a h . ) Z Dunaja 
se nam piše: Od mnogih s t r a n i j došlim vpra
šanjem po „Slovanskem A l m a n a h u " odgovar
jamo, da je knj iga uže nad 4 tedne v t isku. 
D a knj iga uže nij izšla, k r i v o je to, da so p i 
satelj i ruske in nekaterih druzih narodnostij 
p r ipos la l i skoro same politične članke, kateri 
so se rad i različnih uzrokov moral i zavreči; 
dalje , da je jeden urednikov v Ihidišimu 
(Bautzen) na Saksonskem, ter se more z njim 
kot u redn iku lužičko-srbskega oddelka le pis
meno dogovar jat i ; k r i va j e dalje t i skarna sama, 
k i ima le jednega slovauščine na pol zmožnega 
t iskar ja , t e r je treba vsak oddelek po dva. 
t r i k ra t popravl jat i . Večkrat mu zmanjka celo 
črk. Mater i ja la je letos to l iko , da bi lehko ob
segala kn j iga 30 pol, obsegala pa bode gotovo 
več, nego l an i . P . n . naročniki naj torej še bla
g o v o l i potrpet i . 

Uredništvo za »Slovanski A l m a n a h " . 
— ( K n j i ž e v n o s t . ) Uredništvo „Naše 

S l oge " naznanja, da je posebe natisnilo v 
„Slogi" priobčene istarske narodne pjesme 
h rva t ske " . Kn j i g a ima 3 8 0 strani , in se do

biva p r i uredništvu r S l o g e " ; stane 1 gold. 
Čisti dobiček je namenjen .Bratovščini hrvat
sk ih ljudij v I s t r i " . 

— ( P o z i v s l o v e n s k i m p i s a t e l j e m ! ) 
K e r m i j e častiti odbor Matičin zopet dal na
log uredovanja njenega „Letopisa" in nemarno 
še zanj zadosti gradiva nabranega, obračam se 
z uljudno prošnjo do cenjenih pisateljev naših, 
naj so znanstvenemu našemu zavodu s primer
n imi spisi na pomoč. Obračam se pa še s po
sebno prošnjo » o t ist ih naših rodoljubov, ki v 
prvej v rs t i slovenskih pisateljev stojijo, naj mi 
pošljejo za „Letopis" pr ipravnih člankov, da 
po njih dobimo potem zglede, kakšna naj bode 
tvar ina in ob l ika Matičnih spisov. K a r sem 
povdarjal v svojem pozivu 1. 1878., to povdar-
jnm tudi denes, da znnnstveni članki v „Le-
top i su " se z ozirom na različnost njegovih či-
tateljev ne smejo previsoko spenjati v učeno-
stno višino, zabavni članki pa naj tudi imajo 
nrko l iko poučnega zrnja v sebi. Gotovo bi tudi 
sestavki iz zemljepisja a l i povestnice slovenske 
a l i slovanske v obče zanimale čitatelje. Samo 
po sebi se pa razumeva, da preobširni spisi 
ne ugajajo „Letopisu", kateremu načelo je pr i -
s lov i ca : „variatio deleetat". D a pa more tisek 
Matičnih knj ig brez zadržka napredovati in da 
pride „Letopis" koncem leta na svitlo, doda
j a m tudi še to prošnjo, naj se častiti pisatelji, 
k i imajo gradiva morebiti uže kaj pripravl je
nega ali ga nameravajo pr iprav i t i , ko l ikor moči 
podvizajo, da k m a l u prejmejo dogotovljene ro
kopise. Zdaj pa #e nekaj. Matičin odbor, k a 
k o r je znano, je prvi sprožil mise l , naj se 
meseca avgusta slavi spomin stoletnice, kar se 
j e rodi l Jarnej Kop i tar v Repnjah na Kran j 
skem, po katerem smo Slovenci j ako zasloveli 
mej učenim svetom; v letošnjem občnem zboru 
Matičnem sem poročal o dotičnej korespon
denci s s i . profesorjem vitezom Miklošičem. 
R a d a b i tedaj Mat ica slovenska Kopitarjev 
spomin poslavila s spomenico, to je, posebno 
knjigo, k i b i jo njemu na čast na svitlo 
dala. Spomenica naj bi v ne prevel ikej obzir
nosti posebno razpravl jala Kopitarjevo znan
stveno delovanje z dodanimi životopisnimi črti
cami, da se Slovenci vsi seznanijo bolj natanko 
z učenjakom vel ikanom, k i nam j e na toliko 
slavo. V to svrho uljudno vabim gospode p i 
satelje, kater im je Kopitar jevo znanstveno de
lovanje znano, naj mi v treh mesecih, to je, do 
konca avgusta letošnjega leta blagovolijo po
slat i rokopis, da pride potem do konca tega 
leta v pristojnej kn j ig i na svitlo. T o so želje, 
s kater imi se obračam do čestitih naših pisa
teljev, proseč j i h prijazne podpore, z dostav-
kom, da so j i m po pravi l ih Matičnih zagotov
ljene nagrade z a vsak sprejeti članek, k i ga 
pisatelj i z rekoma ne daruje Mat i c i . V Ljubl jani 
IG. maja 1880. D r . J a n . B l e i w e i s , Mat ic i 
slovenskej predsednik. 

Razne vesti. 
* ( D u n a j s k o m o š k o p e v s k o d r u 

š t v o ) j e šlo v B r u s e l j pozdravit s pevsko 
serenado cesarjeviča Rudol fa nevesto in bilo 
tam sijajno sprejeto. Mesto j e bilo njemu na 
čast razsvitljeno in živio-klici na Avstr i jo so se 
razlegali iz silne množice. Mestn i odbornik 
Bruse l jsk i Bauthier je francoski pozdravil goste 
kot zastopnike avstr i jskega prebivalstva in je 
dejal, da tudi avstr i jski cesar vidi v cilj i svo
jega delovanja samo ljubezen Avstri jcev. G5 
raznih Bruse l jsk ih društev j e sprejelo Dunaj-
čane, katere so peljali v mestno hišo in jih 
tam pogostil i . Pevcev je črez 2 0 0 . 

* ( P o l i t i k u j o č i z e m l j e v i d i.) Poroča 
se z Moravskega : Hva la Bogu , da nij vse res, 
ka r je tiskano. Češka in Moravska nijsta še v 
Nemčiji, a vendar bi se dalo drugače soditi 



po občnem ročnem at lasu (86 kart ) , k i ga je 
izdal IX. Andree v L ips i j i . V tem atlasu se 
takoj za „kronovinami zapadna in vzhorinja 
P r u s i j a " uvrščuje „Češka i n Moravska " potem 
^ a v s t r i j s k e p l a n i n s k e d e ž e l e " (to so 
slovenski kraj i ) , za tem „Ogerski ' u in ruiposled 
še le n Avstro- Ogerska država". To se vidi, 
kakor b i spadal i k l jubu Pruskemu mi ru od 
leta 1866 Češka, Moravska in naše planinske 
dežele s Slovenijo uže k Nemčiji. V i d i se, 
kaj Nemc i in naši ustavoverri ž nj imi žele. 

* ( U p o r n i k i v B o s n i . ) Dne 14. t. m. 
na večer je prišla v T r a v n i k u množica T u r k o v 
do mitnice, k i nijso hote l i mitnine plačati. 
Vs l ed tega j e najemnik mitnico zaprl , katero 
so pa T u r k i se silo hotel i odpret i . Prišli so 
vojaki in žandarji mitnicarju na pomoč. T u r k i 
nijso hoteli odjenjati i n pričel se je boj, v 
katerem j e na obeh straneh palo dosti ranje
nih in mrtv ih . Vo jak i so zgubi l i 8 ranjene in 
1 mrtvega, T u r k i pa 15 mrtv ih i n 16 teško 
ranjenih. 

* ( T r p i n č e n j e v o j a k o v.) Iz nemškega 
"VVUrzburga se piše: V zadri jej seji tukajšnjega 
vojaškega okrajnega sodišča j e pred nj im sta l 
nek i podčastnik, zatožen, da j e več nego v 14 
slučajih trpinčil vojake novince. Zatoženec j e 
b i l zopet P r u s , k i je mučil bavarske deželane. 
Obsojen j e b i l na 2 Va meseca v zapor in je 
b i l degradiran do prostaka. V prihodnjej seji 
mora l b i zopet b i t i neki nemški podčastnik 
obsojen zbog svoje surovosti napram nižjim vo

j akom, a se je raje usmr t i l . — T a k e reči se 
gode mej Nemc i , k i so, kako r veste, strašno 
. k u l t u r n i 1 1 . 

'#,an i m i « <> 
je v denašnjem l is tu „Slovenskega N a r o d a " objavl jeno 
n a z n a n i l o s r e f t e od S. l i ekscher j a nenr. v Ham
burgu. T a hiša jo zaradi s\njega tajnega izplačevanja 
dobljenih dob i tkov v okol ic i tako na dobrem glasu, 
da na denašnji inserat upozorujemo vsacega uže na 
tem mestu. 

\<n*i- u^Ti^ i<3T>i ta't>i - M V J 

P i v o v a r n a 
n a K r a n j s k e m , z zelo obr tno okol ico , poteg 
železniške postaje, z vso pr ip ravo , potem dve 
hiši z vr toma, hlevom, v e l i k i m magac im m, 
p r o d a »e iz proste roke a l i p a se d a n a več 
let v n a j e m . J 

Natančnejše se izve p r i opravništvu „Slo- j i 
venskega N a r o d a " . (202—5) JI 

„ ^ ^ T — - - ^ t - v -
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Važno za gostilničarje! 
Podp i san i po zelo nizkej ceni i zde lu jem vsake 

v e l i kos t i 

ledenic (Eiskasten), 
v ka t e r i h se dajo dobro hraniti p i v o in j ed i . Vnan ja 
naročila izvršujem takoj in točno. 

Janez Podkrajšek, 
(110—10) v LJubl jani , v T r n o v e m hiš. št. 19. 

8 tužnim srcem ja\ ljamo žalostno vest, 
da se j e Naj višjemu poljubilo, našega nepo-
zablj ivega soproga, očeta, gospoda 

Oroslava Turka, 
previdenega ee sv. zakramenti za umirajoče, 
v 62. letu svoje starosti , k sebi pozvat ' . 

Pogreb je b i l v petek dne 21. maja ob 
10«/» «<"i dopoludne od slonove ulice št. 19 
k sv. Krištofu, kjer bode v soboto 22. maja 
ob 4. u r i popoludno k večnemu počitku po
ložen. 

Sv. maše brale se bodo v frančiškanskej 
ce rkv i . 

Nepozabl j ivega ranjcega priporočamo 
vsem sorodnikom in znancem v blag spomin 
in molitev. (237) 

V L j u b l j a n i , dne 21. maja 1880. 

Žalujoča rodbina. 

V najem se da 
letošnja k o A n J a K o r e n o v l l i p r u t , Bkupaj a l i p a 
v Štirih del ih. Natančnejo izve se pri posestnici n a 
poljanske j cesti št. 2o\ (236 — 1) 

G l a v n i do
bi tek ev. 
400 .000 

m a r k . 

N a z n a n i l o 

i r e c e . 

I Dobitke i 
gura i i t i r a ' 

država. Prvo 
vzi l igai l je j 

!l. i lil. junija. 

Vabilo na udeležitev 
l l o l i 11 i i i l i * a n s 

velike, od hambnrgske države garantovane 
denarne loterije, v katerej se mora nad 

8 m i l i j o n o v 3 0 0 . 0 0 0 m a r k 
go tovo d o b i t i . 

Dobitki te ugodne denarne loterijo, k a 
tera ima po načrtu le 87.500 lozov , so sledeči: 
i T a j - v e ž j l dob i tek j e ev. 4 0 0 . 0 0 0 

mark. 
Tremiji 250.000 mark 68 po 3000 m a r k 
1 dobitek 

po 150.000 ma rk 
1 
1 
1 
2 
2 
5 
2 

12 
1 

24 
4 
3 

52 
6 

100.000 m a r k 
60.000 m a r k 
50.000 mark 
40.000 ma rk 
30.000 mark 
25.001) m a r k 
20.000 mat k 
15.000 m a r k 
12.000 m a r k 
10.000 m a r k 
8.000 m a r k 
6.000 m a r k 
5.000 m a r k 
4.000 m a r k 

214 
10 
2 

531 
673 
«50 

65 
10O 

25150 
2100 

70 
730O 

7850 

2000 m a r k 
1500 m a r k 
1200 mark 
1000 mark 
500 mark 
300 mark 
200 mark 
150 mark 
138 i n a i k 
124 mark 
100 mark 

94 in 67 
mark 

40 in 20 
mark 
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kater i se bodo v malo mesecih v 7 o d d e l k i h 
gotovo odločili. 
1 ' r i o vzditguujc i l o u i t k o v j e u m i l n o n a 

9. in 10. junija t. 1. 
nastavl jeno, ter stanu 

cel or ig inalni loz le 3 g l d . 5 0 k r . , 
pol or ig inal , l o z a le 1 g l d . 7 5 kr . , 
Četrt or ig inal , l o z a le 8 8 k r . , 

ter te od države garantovune o r i g ina lno loze 
(ne prepovedane proiucso) pro t i frankovuuej 
poslatvi svote tud i v najoddaljeiiojše kra je 
razpošiljam. 

V s a k udeleženec dob i z raven or ig inalnog, i 
l oza tudi o r i g ina ln i crtež z državnim grbom 
zastonj, tor so mu takoj po uzd i govan j i do
b i tkov nezahtevano pošlje uradni l is tek uzd ig -
nenih številk. 
Izplačevanje i n razpo.siljan.jc d o b i t k o v 

izvršujem direktno jaz interesentom točno in z 
najbolj strogo tajnostjo. M 

JUP" Naročila izvršujejo se najlagljepo pošt- I 
nt j nakaznici ali pa z rekomandiranim pismom. I 

Naj se tedaj naročila, zaupno pošljejo 

Samuel Heckscher senr., 
Banqu ie r und VVechsHl-Comptoir 

in H a m b u r g . (179—6) 
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r imski , skušeni, pravi, vseobčni 

zdravilni in vodni prilep (plašter) 
zoper 

glavobol, rane, opeklino in ozeblino. 
T a pr i l ep j e pr iv i leg i ran o d N j . r imsk. kat . veličanstva. M o d 

i n učinek tega pri lepa je posebno ugoden pri g l o b o k i h in r a z 
t r g a n i h r a n a h ve led u b o d a a l i uda r a , pr i h u d i h u les ih , ne 
o d p r a v l j i v i h b e z g a v k a h , pr i skelečlh i z p u s t k i h , pri č rvu, 
v n e t i h in o gu l j en ih p r s ih , spek l inah , k u r j i h očesih, ot i skah, 
z m r z n e n i h u d i h , p r i t o k u iz t r gan j a in j e d n a k i h bolečinah. 

J e d n a škatljica stane 40 k r . av. veli. Menj, nego dve škatljici 
se ne pošiljati in staneti s ko l ekom i n pošiljatvijo 1 g l d . av. volj. 

T a p r i l ep prav i ima samo 

l eka rna F r a n W i l h e l m a v Neuenkirchnu p r i Dunaj i . 
Nadal je ima t u d i : 

V L jub l jan i : Pe t e r L a s s n i k . ( 5 2 7 - 1 4 ) 

' p n M . s v i ^ . . W r r - r £ i ' 

\ a j t > o < o v e j « t a p o m o č 

kakorkoli bolnim v vratu in prsih 
Ick.ii'j a o . l i l eme i i tov 

t i r o l s k i p r s n i s i r u p , 
j a k o aromatično okusen, popolnem shranlj iv i z le fek na jbo l j š ih 

t i r o l s k i h p l a n i n s k i h z e l i š č . 
Oospoi lu lukurmirju O . l i l c i l i v i i l l l v I l l o i l l O M t l l I 

K o r i v a oli p o č e t k u ziinn liiulo kuBljulii, ter t r p o l n Imito m u k o v ]>rsili In nnj>ro-
noli l j ivo rualiiciij«, rubi l i i »v* nu mnoKe B v c t u j u z iti moja »u]>roKa vuii . . l l r o l s l i l | » r s n i 
s i i n | > - - : u i o v krutkem t o n u » v a liilu | i o p o l n e u j o m l r u v l j c n a . J t s i don t t i o to i lu j t i u z t m n j u v a 
vum tako »roćon učinek vušegu i r l o č k u i iUuiubkih z e l i š č , ter HO v u t n iiiijiakromijo »»hvuljujova. 

T I l l o i l l O M t l l , novembra 1879. O d o 1 ' r i M ' l i l l e r , 
upok. c. kr. vodja d r i . arhiva in pisatelj. 

Cena iz;-v-, slclenlcl: 1 gflđ.. a,v. -v. 

Os r edn ja z a l o ga pri prirejeraiolji lekarji 0 . K L E M E N T U i Inomastu. 
V Ljubljani: lekar Tmkotzy; v Celovci: lekar Birnbacher. 

N B . P r i kupovan j i naj se pasi tia ime pr rejevateljevo in njegovo bram-
beno znamenje : Oč iuo zelttice (edehveissj /. u i o u o g r u m o i u na 
črnej podlog-i. (33—14) 

Izdatelj in uredn ik Makao A r m i č . Las tn ina in tisk „Narodne t i skarne" . 

http://razpo.siljan.jc

